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Un classico rivisitato, 
un elevato contenuto 
tecnico. 

An updated classic, with hi-tech content. With its timeless style, 
the PULCHRA executive chair easily adapts to a classic of�ce and to 
contemporary interiors. In a version with a low backrest and slide frame, 
PULCHRA can be used not only in executive of�ces but also in meeting 
rooms, enhancing the elegance and prestige of any space.

Un classique revisité, un contenu technique élevé.  
Avec son style intemporel, PULCHRA est un fauteuil de direction qui s’adapte 
facilement à un bureau classique mais aussi à des espaces contemporains. 
Disponible dans la version avec dossier bas et bâti luge, PULCHRA peut être 
utilisé pour les bureaux de direction, mais aussi pour meubler des salles de 
réunions, en exaltant l’élégance et le prestige de chaque espace.

Ein Klassiker, mit moderner Technik neu interpretiert.  
Dank seines zeitlosen Stils ist PULCHRA ein Direktionssessel, der sich 
problemlos in ein klassisches Büro, aber auch in ein zeitgenössisches 
Ambiente einfügen kann. Ausgestattet mit einer Kufengestellversion  
mit niedriger Rückenlehne �ndet PULCHRA nicht nur seinen Platz in 
Direktionsbüros, sondern auch in Konferenzsälen, wo er die Eleganz 
und Geltung jeder beliebigen Räumlichkeit betont.

Un clásico actualizado, alto contenido técnico. Con su estilo 
atemporal PULCHRA es una silla ejecutiva que se puede adaptar 
fácilmente a una o�cina clásica y también a los ambientes 
contemporáneos. En su versión de respaldo bajo y armazón con patín, 
PULCHRA se puede utilizar, además que en o�cinas ejecutivas, en salas 
de reunión, exaltando la elegancia y el prestigio de cada espacio.

Con il suo stile senza tempo PULCHRA è una seduta direzionale 
che riesce ad adattarsi facilmente ad un uf�cio classico ma anche 
ad ambienti contemporanei. Corredata dalla versione a schienale 
basso e telaio a slitta, PULCHRA può essere utilizzata oltre che 
per gli uf�ci dirigenziali, anche per arredare sale riunioni, esaltando 
l’eleganza e il prestigio di ogni spazio.
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schienale alto
braccioli con 
poggiabraccia 
imbottito
base a 5 razze 
in alluminio

high backrest
armrests with  
elbow-rest padded
5-spoke base  
in aluminium

dossier haut
accoudoirs avec  
appui-bras rembourrés
piètement à 5 branches  
en aluminium

hohe Rückenlehne
Armlehnen mit  
bezogener Armauflage
5-armiges Untergestell  
aus Aluminium

respaldo alto
brazos con  
apoyabrazos 
almohadillado
base con 5 radios 
de aluminio
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poltrona da conferenza 
con schienale basso
telaio a slitta  
in acciaio cromato 
senza braccioli

conference chair
with low backrest
slide frame in  
chrome-plated steel 
without armrests

siège de conférence 
avec dossier bas
bâti luge  
en acier chromé 
sans accoudoirs

konferenzsessel
mit niedrige 
Rückenlehne
Kufengestell aus 
verchromtem Stahl 
ohne Armlehnen

sillones de conferencia 
con respaldo bajo
armazón con patín 
de acero cromado 
sin brazos
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executive
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schienale alto
braccioli in multistrato 
di faggio con finitura 
palissandro
base a 5 razze in legno 
massello con finitura 
palissandro

high backrest
armrests in beech  
plywood with light  
rosewood lacquer  
finish 5-spoke base  
in solid wood with  
rosewood finish

dossier haut
accoudoirs en hetre 
multiplis avec finition 
laquee  palissandre
pietement 5 branches 
en bois massif couleur 
palissandre

hohe Rückenlehne
Armlehnen aus 
Buchenmehrschichtenholz 
lackiert in Palisander
5-teiliges Fußkreuz mit 
Massivholzabdeckung  
in den Farben Palisander

respaldo alto
reposabrazos de
multiestrato de haya  
con acabado pintado  
de color palisandro
base con 5 radios  
de madera maciza  
de color palisandro
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schienale basso
telaio a slitta in 
multistrato di faggio  
con finitura palissandro

low backrest
beech plywood slide 
frame and rosewood 
lacquer finish 

dossier bas
bati luge en hetre 
multiplis verni 
palissandre 

niedrige Rückenlehne
Kufengestell aus 
Buchenmehrschichtenholz 
lackiert in den  
Farben Palisander

respaldo bajo
armazón con patín  
de multiestrato de  
haya pintado de color 
palisandro
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Elegant � nishes with the � nest stitching.

Finitions élégantes avec un soin extrême dans les coutures.

Elegantes Finish mit hochwertiger Nahtverarbeitung. 

Acabado elegante con un cuidado extremo en las 
costuras.

Finiture 
eleganti con 
un’estrema 
cura per 
le cuciture.
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a. versetzter Schwingmechanismus
b. Mechanismus mit

automatischem Rücklauf
c. Armlehnen aus Holz
d. Armlehnen mit bezogener

Armauflage
e. 5 Fünfarmiges Untergestell

in Nuss hell
f. Untergestell mit Rollen

aus Glanzaluminium
g. Untergestell mit Füßen

aus Glanzaluminium

c. d. 

a. 

e. f. g. 

b. 

a. mécanisme oscillant désaxé
b. mécanisme de retour

automatique
c. accoudoirs en bois
d. accoudoirs avec

appui-bras revêtus
e. piètement à 5 branches

en noyer clair
f. piètement avec roues

en aluminium poli
g. piètement avec pieds

en aluminium poli

a. mecanismo oscilante
descentrado

b. mecanismo de retorno
automático

c. brazos de madera
d. brazos con apoyabrazos

revestidos
e. base con 5 radios de nogal claro
f. base con rueda

de aluminio pulido
g. base con topes

de aluminio pulido

a. offset fulcrum tilting system
b. automatic return system
c. wood armrests
d. armrests with upholstered

elbow-rest
e. 5-spoke base in light walnut
f. base with polished

aluminium castors
g. base with polished

aluminium glides

a. meccanismo oscillante disassato
b. meccanismo di ritorno automatico
c. braccioli in legno
d. braccioli con poggiabraccia rivestito
e. base a 5 razze in noce chiaro
f. base con ruote in alluminio lucido
g. base con piedini in alluminio lucido
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PULCHRA, success stories

iGuzzini, Sant Cugat del Vallès (Barcelona) España

Eko Music Group, Recanati
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disegni tecnici / technical drawings / dessins techniques  / technischen Zeichnungen / diseños técnicos /  

Single frame in shaped beech 
plywood. Flexible polyurethane 
padding and CFC free. Armrests in 
pressure die-cast aluminium with 
padded upholstered elbow-rest. 
5-spoke base in pressure die-cast 
aluminium.Tilting device or tilting 
device that can be locked into various 
MultiBlock. Standard dual-tread 
self-locking swivel castors, Ø 65 mm, 
for fitted carpet or linoleum floors. 
Slide frame in oval tubular steel 
chrome-plated or black lacquer and 
reinforced core in front curve, padded 
and upholstered arm pads.

Resistance test
Swivel chair: EN 1335 type “C”

Durchgehender Aufbau aus geformtem 
Buchenmehrschichtholz. Polsterung 
aus flexiblem Polyurethan, FCKW-
frei. Armlehnen aus Aludruckguss 
mit gepolsterter und bezogener 
Armauflage. 5-armiges Fußkreuz 
aus Aludruckguss. Versetzter 
Schwingmechanismus oder mehrfach 
blockierbarer Schwingmechanismus 
MultiBlock. Selbstbremsende 
Schwenkrollen Ø 65 mm mit 
doppelter Lauffläche für Teppich- 
oder Linoleumböden, serienmäßig. 
Kufengestell aus ovalem Stahlrohr 
in schwarz oder verchromt mit 
Kernverstärkung in der vorderen 
Krümmung, Armauflage gepolstert 
und bezogen. 

Belastungstest
Drehsessel: EN 1335 Typ “C” 

Monocoque en hêtre multiplis 
façonnée. Garnissage en polyuréthane 
flexible sans CFC. Accoudoirs en 
aluminium moulé sous pression 
avec appuie-bras rembourré et 
revêtu. Piètement 5 branches en 
aluminium moulé sous pression. 
Mécanisme oscillant désaxé ou 
mécanisme oscillant pouvant être 
bloqué sur plusieurs positions 
MultiBlock. Roulettes pivotantes à 
double galet autofreinées, Ø 65 mm, 
de série pour moquette ou linoléum. 
Bâti luge en tube d’acier ovale noir 
ou chromé avec âme de renforcement 
au niveau de la courbure avant, 
appuie-bras rembourré et revêtu. 

Test de résistance
Fauteuil pivotant : EN 1335 type “C”

Monocasco de multiestrato de 
haya perfilado. Almohadillado de 
poliuretano flexible sin CFC.
Reposabrazos de aluminio 
fundido a presión con apoyabrazo 
almohadillado y revestido. Base con 5 
radios de aluminio fundido a presión. 
Mecanismo oscilante descentralizado 
o mecanismo oscilante con bloqueo
de varias posiciones MultiBlock.
Ruedas con doble banda de rodadura 
autofrenantes Ø 65  para suelos de 
moqueta o linóleo. Armazón con patín 
de tubo de acero ovalado negro o 
cromado con ánima de refuerzo de 
la curvatura delantera, apoyabrazo 
almohadillado y revestido.

Prueba de resistencia
Butaca giratoria: EN 1335 tipo “C”  

modelli / models / modèles / Modelle / modelos / 

Design R&S pulchra
Monoscocca di multistrati di faggio 
sagomata. Imbottitura in poliuretano 
flessibile esente da CFC. 
Braccioli in alluminio pressofuso 
con poggiabraccia imbottito e rivestito. 
Base a 5 razze in alluminio pressofuso. 
Meccanismo oscillante disassato 
o meccanismo oscillante bloccabile
in più posizioni MultiBlock. 
Ruote piroettanti a doppio battistrada 
autofrenanti Ø 65 mm di serie per 
pavimenti in moquette o linoleum.
Telaio a slitta in tubo di acciaio ovale 
nero o cromato con anima 
di rinforzo nella curvatura anteriore, 
poggiabraccia imbottito e rivestito. 

Test di resistenza
Poltrona girevole: EN 1335 tipo “C” 

alluminio 
lucido
polished 
aluminium

alluminio 
lucido
polished 
aluminium

acciaio nero
black steel

acciaio cromato
chromed steel

finiture / finishes / finitions / Ausführungen / acabados /
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Single frame in shaped beech 
plywood. Flexible polyurethane 
padding and CFC free. Armrests in 
pressed and curved beech plywood 
with light walnut or rosewood 
lacquer finish. Tilting device or  
tilting device that can be locked into 
various MultiBlock. 5-spoke base 
with steel load-bearing structure 
covered with a protective solid wood 
casing with light walnut or rosewood 
finish. Standard dual-tread self-
locking swivel castors, Ø 50 mm, 
for fitted carpet or linoleum floors. 
Visitor’s chair with beech plywood 
slide frame and walnut or rosewood 
lacquer finish.

Resistance test
Swivel chair: EN 1335 type “C”

Aufbau aus geformtem 
Buchenmehrschichtholz. Polsterung 
aus flexiblem Polyurethan, FCKW-
frei. Armlehnen aus gepresstem und 
gebogenem Buchenmehrschichtenholz, 
lackiert in den Farben Nuss 
hell oder Palisander. Versetzter 
Schwingmechanismus oder mehrfach 
blockierbarer Schwingmechanismus 
MultiBlock. 5-teiliges Fußkreuz mit 
Tragstruktur aus Stahl mit schützender 
Massivholzabdeckung in den Farben 
Nuss hell oder Palisander. 
Selbstbremsende Schwenkrollen 
Ø 50 mm mit doppelter Lauffläche 
für Teppich- oder Linoleumböden, 
serienmäßig. Kufengestell 
für den Besuchersessel aus 
Buchenmehrschichtenholz, lackiert in 
den Farben Nuss hell oder Palisander.

Belastungstest
Drehsessel: EN 1335 Typ “C” 

Monocoque en hêtre multiplis 
façonnée. Garnissage en 
polyuréthane flexible sans CFC. 
Accoudoirs en hêtre multiplis 
compressé et cintré avec finition 
laquée noyer clair ou palissandre. 
Mécanisme oscillant désaxé ou 
mécanisme oscillant pouvant être 
bloqué sur plusieurs positions 
MultiBlock. Piètement 5 branches 
avec structure portante en acier 
recouvert d’un gabarit de protection 
en bois massif couleur noyer clair ou 
palissandre. Roulettes pivotantes à 
double galet autofreinées, Ø 50 mm, 
de série pour moquette ou linoléum.
Bâti luge en hêtre multiplis verni 
noyer ou palissandre pour la version 
visiteur.

Test de résistance
Fauteuil pivotant : EN 1335 type “C”

Monocasco de multiestrato de 
haya perfilado. Almohadillado 
de poliuretano flexible sin CFC. 
Reposabrazos de multiestrato 
de haya prensado y curvado con 
acabado pintado de color del nogal 
claro o palisandro. Mecanismo 
oscilante descentralizado o 
mecanismo oscilante con bloqueo 
de varias posiciones MultiBlock.
Base con 5 radios con estructura 
portante de acero recubierto con un 
perfil protector de madera maciza de 
color nogal claro o palisandro.
Ruedas con doble banda de rodadura 
autofrenantes Ø 50 mm para suelos 
de moqueta o linóleo. Armazón 
del sillón de visita con patín de 
multiestrato de haya pintado de color 
nogal claro o palisandro.

Prueba de resistencia
Butaca giratoria: EN 1335 tipo “C”  
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disegni tecnici / technical drawings / dessins techniques  / technischen Zeichnungen / diseños técnicos /  

Design R&Spulchra wood
Monoscocca di multistrati di faggio 
sagomata. Imbottitura in poliuretano 
flessibile esente da CFC. Braccioli 
in multistrato di faggio pressato e 
curvato con finitura verniciata noce 
chiaro o palissandro. Meccanismo 
oscillante disassato o meccanismo 
oscillante bloccabile in più posizioni 
MultiBlock. Base a 5 razze 
con struttura portante in acciaio 
ricoperto da una sagoma protettiva 
in legno massello tinto noce chiaro 
o palissandro. Ruote piroettanti
a doppio battistrada autofrenanti 
Ø 50 mm di serie per pavimenti 
in moquette o linoleum. Telaio 
visitatore a slitta in multistrato di 
faggio verniciato noce o palissandro.

Test di resistenza
Poltrona girevole: EN 1335 tipo “C” 

finiture / finishes / finitions / Ausführungen / acabados /

noce chiaro
walnut

noce chiaro
walnut

noce chiaro
walnut

palissandro
rosewood

palissandro
rosewood

palissandro
rosewood

modelli / models / modèles / Modelle / modelos / 18 19




